
EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket

R

3
21

4

5

6

7

11
2

4

5

3

6

7

Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable

11
2

4

5

3

6

7

ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable

11
2

4

5

3

6

7

ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket

R

3
21

4

5

6

7

11
2

4

5

3

6

7

Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com


EN: 1.Before first use,please fully chareg the device.please charge for about 6 hours for the 
first two times,and only need to charge for 4 hours afterwards.
[Note]: This tablet uses a built-in polymer battery,and charging must choose a standard
adapter(Input:AC100~240V 50/60Hz.Output:DC5V/2A)
2.In order to extend the service life of the machine,it is recommended that you consume 
the battery to about 15% before charging.
[Note]: a.If you do not use this tablet for a long time,to avoid battery damage, please
charge/discharge it once a month.
b.Due to device and screen power consumption, it may result in longer charging time.

ESN:

PLK:

RUS:

1.Antes del primer uso, cargue completamente el dispositivo. 
dos primeras veces, y sólo tiene que cargar durante 4 horas después.
[Nota] Esta tableta utiliza una batería de polímero incorporada, y la carga debe elegir un 
estándar (Entrada:AC100~240V 50/60Hz.Salida:DC5V/2A)
2.Con el fin de prolongar la vida útil de la máquina,se recomienda consumir 
la batería hasta un 15% antes de cargarla.
[Nota]: a.Si no utiliza esta tableta durante mucho tiempo, para evitar daños en la batería, 
por favor cargue/descargue la batería una vez al mes.
b.Debido al consumo de energía del dispositivo y la pantalla, puede resultar en un mayor 
tiempo de carga. Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com

1. przed pierwszym użyciem, należy w pełni chareg device.please ładować przez około 
6 godzin dla pierwsze dwa razy, a następnie wystarczy ładować tylko przez 4 godziny.
[Uwaga]: Ten tablet wykorzystuje wbudowaną baterię polimerową, a do ładowania należy 
wybrać standardowy adapter (wejście: AC100~240V 50/60Hz.wyjście: DC5V/2A)
2. aby wydłużyć żywotność urządzenia, zaleca się zużycie baterii do około 15% przed 
ładowaniem. baterii do około 15% przed ładowaniem.
[Uwaga]: a. Jeśli nie używasz tego tabletu przez długi czas, aby uniknąć uszkodzenia 
baterii, prosimy o ładować/rozładowywać raz w miesiącu.
b. Ze względu na zużycie energii przez urządzenie i ekran, czas ładowania może być 
dłuższy.Przetłumaczono z DeepL.com (wersja darmowa)

1.Перед первым использованием, пожалуйста, полностью зарядите устройство. 
первые два раза, и только нужно заряжать в течение 4 часов после этого.
[Примечание]: Этот планшет использует встроенный полимерный аккумулятор, и 
для зарядки необходимо выбрать стандартный адаптер 
(вход: AC100~240V 50/60Hz.выход: DC5V/2A)
2.Для того чтобы продлить срок службы устройства, рекомендуется использовать 
батарею примерно на 15% перед зарядкой.
[Примечание]: a.Если вы не используете этот планшет в течение длительного 
времени, чтобы избежать повреждения батареи, пожалуйста заряжайте/разряжайте 
его раз в месяц.
b.Из-за потребления энергии устройством и экраном, это может привести к более 
длительному времени зарядки.

Thank you for purchasing CRELANDER product. CRELANDER  you will have fun using it!
Please read this user manual thoroughly before using, and keep it properly.

product overview

Volume-key
Volume +Key
Power button: Short press to
rest/light up the screen, long
press to turn on/off/restart.
3.5mm headphone jack
SD card slot
Type C charging port
Equipped with foldable bracket
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Overviews

EN: More and more children play tablets / phones for fun, obsess with a variety of games and 
entertainment, and also learn knowledge. However, kids still lack the ability tocontrol their behavior 
and identify positive contents, being obsessive with tablet may have negative effects onkids’physical 
and psychological development.
iWawaHome is oriented to security, healthy content and easy management, and behavior limit, 
focusing on establishing secure environment for kids, blocking hazards, making parent be reassured 
about kids network environment. 

ESN:

PLK:

RUS:

Cada vez más niños juegan con tabletas / teléfonos para divertirse, se obsesionan con una 
variedad de juegos y entretenimiento, y también aprenden conocimientos. Sin embargo, 
los niños todavía carecen de la capacidad de controlar su comportamiento e identificar los 
contenidos positivos, ser obsesivo con la tableta puede tener efectos negativos onkids'
physical y el desarrollo psicológico.
iWawaHome está orientado a la seguridad, los contenidos saludables, la gestión sencilla y la 
limitación del comportamiento, y se centra en establecer un entorno seguro para los niños, 
bloquear los peligros y tranquilizar a los padres sobre el entorno de red de los niños. 

Coraz więcej dzieci gra na tabletach/telefonach dla zabawy, obsesyjnie korzysta z różnych 
gier i rozrywki, a także zdobywa wiedzę. Jednak dzieciom wciąż brakuje umiejętności 
kontrolowania swojego zachowania i identyfikowania pozytywnych treści, a obsesyjne 
korzystanie z tabletu może mieć negatywny wpływ na rozwój fizyczny i psychiczny dzieci.
iWawaHome koncentruje się na bezpieczeństwie, zdrowych treściach i łatwym zarządzaniu 
oraz ograniczaniu zachowań, koncentrując się na tworzeniu bezpiecznego środowiska dla 
dzieci, blokowaniu zagrożeń, dzięki czemu rodzice są spokojni o środowisko sieciowe dzieci. 

Все больше и больше детей играют в планшеты/телефоны для удовольствия, одержимы 
разнообразными играми и развлечениями, а также получают знания. Однако дети все 
еще не умеют контролировать свое поведение и определять положительный контент, 
а одержимость планшетом может негативно сказаться на физическом и 
психологическом развитии ребенка.
iWawaHome ориентирован на безопасность, здоровый контент, простое управление и 
ограничение поведения, фокусируясь на создании безопасной среды для детей, 
блокировании опасностей, чтобы родители были спокойны за детскую сетевую среду. 

Security Control

EN: Separating contents which are not suitable for children and protectingkids` physical and psychological 
growth, parents can filter the contents which need to be blocked.

ESN: Para separar los contenidos que no son adecuados para los niños y proteger su crecimiento físico y 
psicológico, los padres pueden filtrar los contenidos que deben bloquearse.

PLK: Oddzielając treści, które nie są odpowiednie dla dzieci i chroniąc ich rozwój fizyczny i psychiczny, rodzice 
mogą filtrować treści, które należy zablokować. rodzice mogą filtrować treści, które muszą zostać 
zablokowane.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое
Родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Filter

Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Wybieranie odpowiednich aplikacji dla dzieci i blokowanie nieodpowiednich treści, takie jak krwawe i 
brutalne treści. Tylko wybrane aplikacje będą wyświetlane na pulpicie dzieci.

Выбирайте подходящие приложения для детей и блокируйте неподходящее блокировать 
неприемлемое содержимое, например, кровавые и жестокие материалы. Только выбранные 
приложения будут отображаться на рабочем столе ребенка.

2.Websites Filtering
When children use the Internet browser, it will automatically block the websites without parental 
permission.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cuando los niños utilicen el navegador de Internet, éste bloqueará automáticamente los sitios web 
sin permiso paterno.

Gdy dzieci korzystają z przeglądarki internetowej, automatycznie blokuje ona strony internetowe bez 
zgody rodziców.

Когда дети используют интернет-браузер, он автоматически блокирует сайты без разрешения 
родителей.

Content and Management
EN: Provide children with rich applications resources, and use tools to manage applications, video, music 

and other content.

ESN: Proporcione a los niños recursos ricos en aplicaciones y utilice herramientas para gestionar aplicaciones, 
vídeo, música y otros contenidos.

PLK: Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

RUS: Отделяя содержимое, которое не подходит для детей, и защищая их физическое и психологическое 
развитие, родители могут отфильтровать содержимое, которое необходимо заблокировать.

1.Applications Recommendation
Select appropriate applications for kids, and block inappropriate contents like bloody and 
violentcontent. Only selected applications will be showed up in children`s desktop.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Selecciona aplicaciones apropiadas para los niños y bloquea inapropiados, como contenidos 
sangrientos y violentos. Sólo las aplicaciones seleccionadas se mostrarán en el escritorio de los niños.

Zapewnienie dzieciom bogatych zasobów aplikacji i korzystanie z narzędzi do zarządzania aplikacjami, 
wideo, muzyką i innymi treściami.

Предоставьте детям богатые ресурсы приложений и используйте инструменты для управления 
приложениями, видео, музыкой и другим контентом.

2.Multimedia Management
Children can open "Video" application in the children desktop and see all good movies selected by 
parents; similarly, children can open the "Gallery" and "Music" application and seepictures and listen to 
songs which are previously prepared.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los niños pueden abrir la aplicación «Vídeo» en el escritorio infantil y ver todas las buenas películas 
seleccionadas por los padres. los padres; del mismo modo, los niños pueden abrir las aplicaciones
 «Galería» y «Música» y ver fotos y escuchar canciones previamente preparadas.

Dzieci mogą otworzyć aplikację „Wideo” na pulpicie dziecka i zobaczyć wszystkie dobre filmy wybrane 
przez rodziców. przez rodziców; podobnie, dzieci mogą otworzyć aplikację „Galeria” i „Muzyka” i 
oglądać zdjęcia oraz słuchać przygotowanych wcześniej piosenek. piosenek, które zostały wcześniej 
przygotowane.

Дети могут открыть приложение «Видео» на детском рабочем столе и посмотреть все хорошие 
фильмы, выбранные родителями. Аналогично, дети могут открыть приложения «Галерея» и 
«Музыка», посмотреть фотографии и послушать песни, которые были заранее подготовлены.

Behavior Restrictions
EN: Restrictkids` behaviorby iWawa, kidscan not disturb the parents`desktop any more, unexpected 

consumption and games addiction could be effectively avoided.

ESN: iWawa restringe el comportamiento de los niños, que ya no pueden molestar a sus padres en el 
escritorio, y evita el consumo inesperado y la adicción a los juegos.

PLK: Ograniczenie zachowania dzieci przez iWawa, dzieci nie mogą już zakłócać pulpitu rodziców, można 
skutecznie uniknąć nieoczekiwanej konsumpcji i uzależnienia od gier.

RUS: Ограничивая поведение детей с помощью iWawa, дети не смогут больше беспокоить рабочий стол 
родителей, а неожиданное потребление и игровая зависимость могут быть эффективно 
предотвращены.

1.Child Lock
Without permission of parents, children will not be able to exit the child desktop. Not only ensure that 
kidsstay in a safe environment, but also ensure that kids do not have access to parents` desktop 
applications.

EN:

ESN:

PLK:

Sin el permiso de los padres, los niños no podrán salir del escritorio infantil. No sólo garantiza que 
niños permanezcan en un entorno seguro, sino también garantizar que los niños no tengan acceso a 
las aplicaciones de escritorio de los padres. de los padres.

Bez zgody rodziców dzieci nie będą mogły opuścić pulpitu. Zapewnia to nie tylko w bezpiecznym 
środowisku, ale także zapewnić, że dzieci nie będą miały dostępu do aplikacji na pulpicie rodziców. 
rodziców.

Без разрешения родителей дети не смогут выйти из детского рабочего стола. Это не только 
гарантирует, что дети остаются в безопасной среде, но и гарантируют, что у детей не будет доступа
к родительским приложениям.

RUS:

2.Consumption Restraint
All purchases require parents` confirmation by entering the password. Preventkids’ 
unexpectedconsumption from clicking wrong buttons. 

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Todas las compras requieren la confirmación de los padres mediante la introducción de la contraseña. 
Evita el consumo inesperado de los niños al pulsar botones equivocados. 

Wszystkie zakupy wymagają potwierdzenia przez rodziców poprzez wprowadzenie hasła. Zapobiega 
to nieoczekiwanym kliknięciom niewłaściwych przycisków przez dzieci. 

Все покупки требуют подтверждения родителей путем ввода пароля. Предотвратите неожиданное 
потребление детьми, нажимающими не те кнопки. 

3.Time Limit
Parents can set a timetable for kids to use tablet and have a break time.It will automatically be 
transferred to break time when time is up, and tablet is temporarily unusable. It is flexible to protect 
the kids’ growing environment.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden establecer un horario para que los niños usen la tableta y tengan un tiempo de 
descanso. Se transferirá automáticamente al tiempo de descanso cuando se acabe el tiempo y la 
tableta quede temporalmente inutilizable. Es flexible para proteger el entorno de crecimiento de 
los niños.

Rodzice mogą ustawić harmonogram korzystania przez dzieci z tabletu i mieć czas na przerwę. Tablet 
zostanie automatycznie przeniesiony na czas przerwy, gdy czas się skończy, a tablet będzie tymczasowo 
bezużyteczny. Jest elastyczny, aby chronić rosnące środowisko dzieci.

Родители могут установить для детей расписание работы с планшетом и время перерыва. Когда 
время закончится, планшет будет автоматически переведен на время перерыва, а планшет станет 
временно непригодным для использования. Это гибко, чтобы защитить растущую среду детей.

1.Personal Style
Multiple beautiful themes，kids can create their own beautiful space.EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Múltiples temas hermosos, los niños pueden crear su propio espacio hermoso.

Wiele pięknych motywów ， dzieci mogą stworzyć własną piękną przestrzeń.

Несколько красивых тем, дети могут создать свое собственное красивое пространство.

2.Multiple Accounts
A tablet can set up more than one account.Each child can have their own separate desktopEN:

ESN:

PLK:

RUS:

Cada niño puede tener su propio escritorio.

Na tablecie można skonfigurować więcej niż jedno konto, a każde dziecko może mieć własny pulpit

На планшете можно создать несколько учетных записей. У каждого ребенка может быть свой 
отдельный рабочий стол.

3.Prolong Time Quickly
Parents can enter a password to prolong 30 minutes for kids, and deal with some unexpected 
conditions easily.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden introducir una contraseña para prolongar 30 minutos para los niños, y hacer frente
a algunas condiciones inesperadas con facilidad.

Rodzice mogą wprowadzić hasło, aby przedłużyć 30 minut dla dzieci i łatwo poradzić sobie z 
nieoczekiwanymi warunkami.

Родители могут ввести пароль, чтобы продлить 30 минут для детей, и легко справиться с 
непредвиденными обстоятельствами.

4.Setting WiFi
Enter into Parental control Home page, click the setup button and access to the page of setting, then 
click Android Settings and skip to the page of setting Android system. Click WLAN on the page, it will 
automatically search and connect to Wifi.

EN:

ESN:

PLK:

Entre en la página de inicio del control parental, haga clic en el botón de configuración y acceda a la 
página de configuración, a continuación, haga clic en Configuración de Android y vaya a la página de 
configuración del sistema Android. Haga clic en WLAN en la página, se buscará automáticamente y 
conectarse a Wifi.

Wejdź na stronę główną kontroli rodzicielskiej, kliknij przycisk konfiguracji i przejdź do strony ustawień, 
a następnie kliknij Ustawienia Androida i przejdź do strony ustawień systemu Android. Kliknij WLAN na 
stronie, automatycznie wyszuka i połączy się z Wi-Fi.

Войдите на главную страницу родительского контроля, нажмите кнопку настройки и перейдите 
на страницу настройки, затем нажмите Настройки Android и перейдите на страницу настройки 
системы Android. Нажмите WLAN на странице, и устройство автоматически найдет и 
подключится к Wifi.

RUS: 5.Parent Remote Control
Parents can download the iWawaParent App to remotely control the phone or tablet with iWawaHome
App for time limit and network filtering.

EN:

ESN:

PLK:

RUS:

Los padres pueden descargar la aplicación iWawaParent App para controlar a distancia el teléfono o 
la tableta con iWawaHome App para el límite de tiempo y el filtrado de red.

Rodzice mogą pobrać aplikację iWawaParent, aby zdalnie sterować telefonem lub tabletem z 
aplikacją iWawaHome w celu ograniczenia czasu i filtrowania sieci.

Родители могут загрузить приложение iWawaParent App для удаленного управления телефоном 
или планшетом, а также приложение iWawaHome App для ограничения времени и сетевой 
фильтрации.

K108

ANDROID TABLET FOR KIDS

Do not expose the product to high temperatures, corrosive or high-pressure environment.
Do not attempt to disassemble the product, or to replace any electronic components in it.
If the internal devices have fluid leakage, please stop use.
Do not expose the battery (battery or combined battery) to excessive heat such assunlight, 
fire or similar.

WarningEN:

No exponga el producto a altas temperaturas ni a entornos corrosivos o de alta presión.
No intente desmontar el producto ni sustituir sus componentes electrónicos.
Si los dispositivos internos presentan fugas de líquido, deje de utilizar el producto.
No exponga la batería (pila o batería combinada) a un calor excesivo, como luz solar 
fuego o similares.

AdvertenciaESN:

Nie należy wystawiać produktu na działanie wysokich temperatur, środowiska korozyjnego lub 
wysokociśnieniowego.
Nie należy podejmować prób demontażu produktu lub wymiany jego elementów elektronicznych.
Jeśli z urządzeń wewnętrznych wycieka płyn, należy zaprzestać ich używania.
Nie wystawiać baterii (akumulatora lub akumulatora połączonego) na działanie nadmiernego ciepła, 
np. światła słonecznego, ogień itp.

OstrzeżeniePLK:

Не подвергайте устройство воздействию высоких температур, коррозии или высокого давления.
Не пытайтесь разбирать устройство или заменять в нем электронные компоненты.
Если во внутренних устройствах наблюдается утечка жидкости, прекратите использование.
Не подвергайте батарею (аккумулятор или комбинированную батарею) воздействию чрезмерного 
тепла, например солнечного света, огня и т. п.

ВниманиеRUS:

深圳瑞帮时代科技有限公司

EN: Hint  |  ESN: Pista   |  PLK: wskazówka   |  RUS: подсказка EN: Product Overview  |  ESN: Productos   |  PLK: Przegląd produktów   |  RUS: Обзор продукции

EN: Volumen-tecla
Tecla +Volumen
Botón de encendido: Pulsación corta para
descansar/iluminar la pantalla, pulsación
prolongada para encender/apagar/reiniciar.
Toma de auriculares de 3,5 mm
Ranura para tarjetas SD
Puerto de carga de tipo C
Equipado con soporte plegable
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ESN:

Klawisz głośności
Klawisz głośności +
Przycisk zasilania: Krótkie naciśnięcie, aby
spoczynku/podświetlenia ekranu, długie
naciśnięcie włącza/wyłącza/restartuje urządzenie.
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm
Gniazdo kart SD
Port ładowania typu C
Wyposażony w składany uchwyt
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PLK: Громкость-клавиша
Громкость + клавиша
Кнопка питания: Короткое нажатие для
отдыха/подсветки экрана, длительное
для включения/выключения/перезапуска.
3,5 мм разъем для наушников
Слот для SD-карты
Порт для зарядки типа C
Оснащен складным кронштейном
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RUS:

Featured Functions
EN: Provide more practical and convenient features for children and parents.

ESN: Proporcionar funciones más prácticas y cómodas para niños y padres.

PLK: Zapewnienie bardziej praktycznych i wygodnych funkcji dla dzieci i rodziców.

RUS: Обеспечьте более практичные и удобные функции для детей и родителей.

https://manualsfile.com

